
10 - 60 20 min. viele kleine Kärtchen (ca. 5 x 
8 cm), Kreppklebeband, Sti�e, 
Behälter (Schüssel, Kiste o. Ä.)

10 - 60 20 min. many small cards about 5 x 8 cm, 
adhesive tape, pens, bin (bowl, 
box or similar)

Buchstabenbörse
Buchstaben tauschen bis jeder seinen Namen hat
-------------------------------------------------

Jeder Spieler bekommt ein Papierkärtchen pro Buchstabe in seinem Vornamen und 
schreibt anschließend jeden Buchstaben auf je eines der Kärtchen. Diese werden 
vom Spielleiter in einem Behältnis gesammelt. Wenn alle ihre Buchstaben abgege-
ben haben, müssen die Spieler die gleiche Anzahl an Kärtchen wieder aus dem Behälter 
herausnehmen.  Anschließend beginnen die Spieler zu handeln, um wieder in den Besitz 
der eigenen Buchstaben zu gelangen. Dabei kann immer nur ein Buchstabe gegen einen 
anderen Buchstaben getauscht werden. 

Wer alle Buchstaben hat, kann seinen Namen auf seinem Stuhl zusammensetzen oder an 
seine Kleidung kleben. Zum Abschluss liest jeder seinen Namen vor.

Letter Stock Exchange
Exchange letters until everybody has his own name
----------------------------------------------------

Everybody gets as many cards as they have le�ers in their name. Now everyone writes 
every le�er of their name on one card in capital le�ers. All these cards are collected by 
the game master in a bin. When all le�ers are collected, everybody draws as many cards 
from the bin as they have in their name. As soon as everybody is provided with cards the 
trading can start. Everybody has to trade in order to get back the le�ers needed to spell 

their name. It is important only to trade one card for another card, not more. 

Whoever has all of their le�ers can put them together and a翿�x them to his chair or clothes. 
At the end everyone reads their name out loud.
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k 10 - 60 20 min. wiele małych karteczek, ok. 5 x 
8 cm, taśma papierowa, pisaki, 
pojemnik (miska, skrzynka itp.)

10 - 60 20 min. spousta malých kartiček cca 5 x 
8 cm, krepová lepicí páska, tužky, 
nádobka (miska, bedna apod.)

Giełda liter
Wymienianie liter 
-----------------

Każdy otrzymuje tyle małych papierowych karteczek, ile liter ma jego imię. Wszyscy 
zapisują poszczególne litery ich imion drukowanymi literami po jednej literze na 
jednej kartce. Te kartki zostają potem zebrane przez osobę prowadzącą grę i włożone do 
pojemnika. Gdy wszyscy wrzucą już swoje kartki, każdy losuje tyle nowych kartek 
z literami, ile liter ma jego imię. Gdy każdy zaopatrzy się już w karteczki, w całej grupie 
rozpoczyna się handlowanie. Każdy musi odzyskać litery ze swojego imienia. Przy czym 

wymieniać można tylko literę za literę. 

Kto odzyska już „swoje” litery, może je skleić taśmą i przyczepić na oparciu krzesła lub 
swoim ubraniu. Na zakończenie przeprowadzona zostaje runda zapoznawcza, podczas 

której każdy głośno wypowiada/odczytuje swoje imię.

Burza s písmenky
Měnění písmenek, dokud nemá každý své jméno
-----------------------------------------------

Každý dostane tolik malých papírových kartiček, kolik má jeho vlastní jméno písmen. 
Na každou kartičku zvlášť napíše každý velkými psacími písmeny po jednom písmenu ze 
svého jména. Vedoucí hry tyto kartičky sesbírá do nádobky. Když všichni odevzdají všechna 
svá písmenka, vytáhne si z nádobky každý tolik písmenek, kolik má jeho vlastní jméno. 
Poté, co má každý dostatek kartiček, začíná obchodování v celé skupině. Každý si 
vyměňováním musí znovu složit své jméno. Přitom může být vyměněno vždy jen jedno 

písmeno za nějaké další. 

Kdo má všechna písmena, může si jméno znovu seskládat na svoji židli nebo si jej přilepit 
na oblečení. Nakonec se udělá jedno kolečko s představením jmen, každý přečte své jméno.


